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Rusnak Yulia. Structure and semantics of phraseological units with the supporting word-somatism in the Ol-
ga Kobylyanska’s artistic discourse. Phraseological units reflect the special worldview of each nation, its psychology and th-
thinking. Phraseologisms usually express the language of the author, give it uniqueness, even charm. The purpose of the article
is to analyze the structure and semantics of phraseological units, which include somatisms, in the artistic discourse of
0. Kobylyanska, to compare these language units with literary counterparts. The relevance of the article is determined by the
need of further in-depth study of Olga Kobylyanskaya idiostyle in order to form a cognitive-pragmatic conception of the writer's
artistic discourse. The novelty of scientific research is due to the fact that the structure and semantics of phraseologisms with the
basic word-somatism in the artistic discourse of O. Kobylyanska have not yet been the subject of in-depth research. Research
methods. In the article as the main general scientific methods of analysis and synthesis are used, as well as linguistic — de-
tive, structural and comparative and historical methods. Conclusions. In O. Kobylyanska's artistic discourse phraseological units
with somatisms /sand and its parts (fist, elbow), leg and part of the face or head (face, mouth, tongue, eyes, teeth, hair) most often
occur. In the artistic works of the Bukovinian writer we record two groups of phraseological units with the basic word-somatism.
The first group includes those that correspond to the literary language, recorded in the Dictionary of Phraseologisms of the Uk-
Ukrainian language (npasa pyxa, depmu noca, mamu 6 pyxax). The second group includes phraseologisms that have undergone
various modifications, mainly due to the author's creativity, such as: changes of cases, word order, replacement of one verb with
another, similar in meaning, including dialectisms, which adds special color to the language of Bukovinian writer (kyzaku epus-

mu, Omeopamu ycma, Kpog y auye 6yxuyia).
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Y KoXHiIH MOBI (YHKIIOHYIOTH CTajli BHpasd —
(dpazeosorizmu, sKi SKHAHKpaIe BiJoOpaxaroTh MEHTAJITET
KOXHOTO eTHOCy. @pazeonorizm ((ppazeosioriyHa OIUHUIIS,
¢dpazeonoriuamic  3BOpPOT,  (ppasema) “Hapi3HO
opOpMIICHHIA, ajle CEeMaHTHYHO IIUIICHWA 1 CHHTaKCHYHO
HENOJIILHUM MOBHUN 3HAK, KU CBOIM BHHHKHEHHSM 1
(YHKLIOHYBaHHIM 3000B’s13aHUI (bpasemoTBOpUii
B3a€MOJI1 OJMHHUIL JIEKCHYHOrO, MOP(OJIOriYHOro Ta
CHHTAaKCHYHOTO PiBHiB"'.

DpazeonorizmMu BiI0OpaXkaloTh ocoOnuBe
CBITOCHPUHHSATTS KOXHOI'O Hapojay, HOro ICHXOJIOTiI0 Ta
MmucieHHs. Lli BUpa3n XapakTepu3ylThCsl OPUTiHAIBHICTIO,
obpasnicTio Ta cramictio. @DpaseosnorismMu  3a3BUuai
YBHPA3HIOIOTH  MOBOTBOPYICTH  aBTOpa, [OJAIOTh  iid
HEMOBTOPHOCTI, HABITh LIAPMY.

B.JI. VYxueHKo CTBepKye, W0 (pa3eosoridvHuM
OJIMHUIISIM IpUTaMaHHa HE TIBKA CTIHKICTB
(BiITBOPIOBAHICTH), EKCIIEPECHBHITh, alleé ¥ BapiaTHBHICTb:
“@DpazeonoriaM — I HAJACTIBHA, CEMaHTHYHO ITiJIiCHA,
BIIHOCHO  cTidka (3  JONMYIICHHSM  BapiaHTHOCTI),
BIATBOPIOBaHA I NEPEBAXHO EKCIIPECHBHA OJMHULS, SKa

BUKOHYE XapaKTepH3yBalbHO-HOMiHATHBHY DyHKIIi10™”.

Y  xynoxHsomy guckypci Ombru  KoGumsHCBKOT
(ikcyemo OaraTo ycTajJeHWX BHUpa3iB, YAMaJl0 3 HHAX 32
(¢opMoOIO Temio BiIpI3HAIOTECA Bil BIIOMHX Yy Hall dHac
(dpazeonoriamiB, TmpoTe 30epiraloTh 3HauYeHHs.  Taki
MeTaMop(O3u TIOSICHIOEMO SIK PO3BUTKOM MOBH, ajKe
OyKOBMHCBKa ITMCbMEHHUIIS TBOPHUJIA CTO POKIB Ha3aj, Tak i
KPEaTHBHICTIO aBTOPKH, OCOOJIMBUM THUIIOM MHCJICHHS, SKe
BiZIOOpak€HO y 11 MOBOTBOPYOCTI.

Mera crarTi — TnpoaHaNidyBaTH CTPYKTYpy Ta
CEMaHTHKy CTaIMX BHpPa3iB, JIO CKIaQy SIKHX BXOISTh
COMaTH3MH, y XyAOKHboMy auckypci O. KoOwmsHcbkoi,
MOPIBHATH 1i MOBHI  OAMHHMII 3  JITEPaTypHUMH
BianoOBiAHUKaMHU. [y AOCITIKEHHS XapaKTepy Ta CTYIEHs
Moudikaniit (hpazeonorizmis y MOBOTBOPYOCTI
OyKOBMHCBHKOT THCbMEHHMLI crnupaemocsi Ha CIOBHUK
(pazeosori3MiB YKpaiHCHKOI MOBH.

AKTyaJlbHiCTh JIOCIiPKeHHS YMOTHBOBAaHA
HEOOXiJHICTIO  aTOMapHOTO  JIOCTI/UKEHHS  MOBOCTHIIIO
Omern  KoOwmnsHCbKOT i1 GopMyBaHHS KOTHITHBHO-
MparMaTHYHOI ~ KOHIEMIIl  XYZOKHBOTO TFICKYPCY

! Ukrainska mova: entsyklopediia [Ukrainian language: encyclopedia], redkol. Rusanivskyi V.M., Taranenko 0.0., Ziabliuk M.P., K.: Vyd

-vo "Ukr. entsykl." im. M.Bazhana, 2004, P. 708 [in Ukrainian].

2Uzhchenko V.D. Frazeolohiia suchasnoi ukrainskoi movy: navchalnyi posibnyk [Phraseology of the modern Ukrainian language: a text-

book], K.: Znannia, 2007, P. 26 [in Ukrainian].
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TTUCEMEHHUIII.

HoBu3Ha HayKOBOi pPO3BIIKHM 3yMOBJIEHA THM, IO
CTPYKTypa Ta ceMaHTHKa (pa3eosioriaMiB 3 OMOPHHM
CJIOBOM-COMAaTH3MOM y XYIOXKHBOMY JICKYpCi
O. KoOwnsHCbKOI Ime He OynH NpeaMeTOM TIHMOOKHX

JIOCITiIKEHD.

Y crarTi BHUKOPHCTaHO 3arajJibHOHAYKOBI MeTOAM
aHami3y ¥ CHHTe3y, a TAKOX JIHIBICTUYHI — OIHCOBHH,
CTPYKTYpPHHUH, METOJI KOMITOHEHTHOTO aHai3y.

AHaxi3 ocraHHiX Jgocaimikenn. Pi3Hi  acmekTH
MoBoTBOpYOCTI  Onmbru  KoOWISIHCBKOT  TOCIiIKYyBaJo
YUMaJ0  MOBO3HABIIB,  INEPEHOBCIM  OYKOBHHCBHKHX:

H. TyiiBantok, H. babwuy, JI. Tkau , O. Kyns6abcbka, M.
Ckab, H. Pycmax, C. Illabar-CaBka, O. Kapmamyx,
T. T'ynynsk, B. Yonkan, O. Makcum’tok, O. Jlackamok Ta
iH.

IIpobnaemu ykpaincekoi (paseornorii Oyiam B mOII
JOCIIDKCHb TaKHX MOBO3HaBIIB, sk M.®. AunedipeHko,
I''10. Borpmanoeumu, B.B. XaitBoponok, 10.®. Ilpamin,
0.0. CemiBanoBa, B.M. Temis, H.JI. Kosanenko,
H.IT. Illep6anb, M.1O. Supkis.

Bukiaang ocHoBHoro mMarepiany. Y TBopax O.
KoOuisiHCpKOT  3HaXO0gMMO 4YmMaiio (pa3eosori3MiB, sKi
MICTATh COMAaTU3MH — OJWHHII HAa “TIO3HAYCHHS YaCTHHU
Tina momuan’™. Tak, 10 HAROLIBLI MOUIMPEHUX COMAaTU3MIB,
IO BXOIATH N0 (Ppa3coNOTiYHUX KOHCTPYKIIH, HAaIeKaTh
pyka Ta ii 9aCcTUHHU (Kynak, nikomy). Hamp., na pyky dobpa,
npasa pyka (cmanosumu npasy pyKy), eopums y pDYKax,
nionimMamu (Knacmu) pyky, nokazamu Kyaiax, 6io0amu pyxy,
Kycamu JAiKmi (epuzmu Kynaxku), enacHumu pykamu (Ha
81ACHY PYKY).

Jeekuit na pyky. Tol, XTO ocATae yCIiXy B SKOMYCh
MIOYMHAHHI, B YCAKIH CHpaBi, 3a Ky OepeTbcs; TOH, KOMy
mactuth’. Y tBopax O. KOGUISHCHKOI MPUKMETHUK €Kil
3aMiHeHO Ha OJoopui. Hamp.:  Boma 0obpa cycioka,
3HAEMbCA HA PI3HUX 3IIAX | HA PYKY 006pa5 .

O. KobuistHCBKa 9acTo BHKOPHCTOBYE (pa3eoorizMm
npdsa pyka wus. HadiHapiiHinmid, HAWKpammi MOMIYHUK y
koro-nebyms’. Ilop.: Oco6auso nid wuac — cinokocy
cmanoeums 6in it npagy pyky'. Ane xomu Muxaiino mas
ciMHaoysms, mo 0y8 yice MOEW HPAGOI0 PYKOW, MAK K
menep®. B onHOMy i3 KOHTEKCTiB meif (paseosorism
BUJIUIEHO TPpadiuHO — JIAKaMU, THM CaAMHUM IiIKPECIIOI0YH
POJIb IepcoHaxa y cimMeiiHo-noGyToBiii iepapxii. Hanp.: M
8ubiena, cmpugodicena, 8 HeGenUKull cadox 3a 00MoM, uoo
nobauumu, wo mam Oi€Embcsi 3 0eAKUMU He 3IPEaHuUMU uje

ogouamu, i we He eepmana, a 3omsa, bamvkoeéa ‘“npasa
PYKa”, wo 3aumana 8 1020 Henpucymsocmu tio2o micye,
VeituIa Ha XGUIbKY 00 CcepedHboi KimHamu, oOe 6cCi
s6upanucs’.

Topums oino (poboma i m. in) 6 pykax (nio
pyKamu) y xoeo, y uuix, nio uuimu. BUKOHYEThCS LIOCH
meuako # yemimmo'®.  Ileit  ¢paseonorisM  3a3HaB
Moaudikarii — 3amicTe IMEHHHUKa Oilo (poboma) BKUTO
npays, 3MiHEHO TOPAIOK CliB: Bona Oyna 0odpa razoumns, i
npays zopina ¢ ii pyxax''.

Iionimamu (nidinmamu, nideooumu, 3nimamu i m.
iH.) / nionsimu (nioiinsimu, niogecmii, 3HAMU i M.iH.) PYKy
(pyKu) na rxozo. butu xoro-uedyaw'>. Hamp.: Boce 0ogoi
00820 6OHA 1020 3 2pA33I0 MiWaad, 00801 MYyYuid,
06uddicana, moadic He OuUBo, W0 pasz i 8 HiM mepnerusicmo
ypeanacs i 6in...niOHAG PYKy HA nei'.

Y  T1BOpax  OYKOBHHCBHKOI
¢pazeonorisM  3ycTpidaeTbCs Yy  KUIBKOX  BapiaHTax:
Hanodicumu  pyKy, —Kiacmu pyKy, HOCMasumu — pyKy,
nioHocumu pyky. Hamp.: 3 uacom oitiuina 0o nepecgiouenns,
wo 8iH Hanoxcus Ha 6pama pyky./ Mapis mosuana, He mana
oice Oinbule CMITUBOCMI CE0I0 NPOCLOY NOBMOPUMY, 3HAIA,
xou leonixa maiidce Hikonu Ha nel He Kae PYKy, ane miz ce
6 npegenukim sxcanto abo nomi 3pooumu./ Hexaii ein nuw
nocmie we paz Ha Hei pyKy nocmasumu, mooi 60HA
nepecmare mosyamu./ Bu na mene ne knadime pyky, mamy,
— NO2PO3UB CNOKIUHO, 3MIHEHUM OO HEBNISHAHHS 20N0COM, —
00 s 6am we aui cnosa 31020 He ckasas. Bu ousimvcs, wo
pobume, abu-come He ducanyeanu./ — Bin 0ye nusk, 6y6
6npasdi mapHompameys, 6iH 3anucascsi Menonesi Ha
Tonnnayy 3 Oywero i minom, y3rocmuuiucs, RIOHOCUE
KinbKa pasie i pyKy Ha Hel, ane Koiu ceamas ii, Mag epouti i
noie i He Kpag uydxce 000po, AK YOOGUH CUH, CMABUIU
O0BIPHUKOM, MA He cudié no Kpuminanax, ax mou!/ A, mamy,
— 2080puU8 N1e2K0 360pYuLeHUll Oanblue, — i He X0uy HA Hb020
PyKy knacmu',

3 momiOHMM 3HaueHHAM (YHKIIIOHYE (pa3eonorizm
nokazyeamu/ noxazamu kKynax. 1. IlorpoxxyBaTt KoMmy-
HeOynb. 2. ByTn HeBASYHUM, IJIATUTH 3a 3polieHe T00po
noranuMu BunHKamu'°. Hamp.: — Ane sk 6ydew Oyprum,
byoew im yce nizmu nio Hoau, Oyoeut pas y paz Xuiumucs
nepeo HuMu, epamu 8 ix mpyoy, mo nesHo Oy0ymv mebde
naxamu il eopobyem na niomi. Ilokascu im Kynax, oonomy
i Opyzomy. Byoewr eudimu, wo 60no 3apasz inaxuie 6yoe!’.

Biooamu pyky wuuwio, uue. IloromxyBatucs Ha
onpyxenHs 3 kumch' . Hanp.: 4 1i 6e3 moeo giddamcs. Ax
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Ukrainian language

MeHE IyUUmbCs we pasz maxe, siK HUHL 3i CMuneHoicio, s 20mosa
gi00amu pyKu neputomMy-iinuiomy 3aMOHCHOMY YONOBIKOBI, WO
nepeiioe meni Oopoey, wob mum wupiue giodamucs wmyyi'”.

Kycamu nikmi. BusBisiTi BElUKy 10Cay, IIKOAYIOUH 3
SKOro-HeOyIb NMPHBOJY; sKankyBatn' . Ileit cTammit Bupa3 y
xyaoxkaboMy 1uckypci O. KobGwisHcbkoi HaOyBae iHIIOrO
3By4aHHs, MpoTe 30epirae cBoe 3HaueHHd. llop.: - [ai, eaii!
byoemo eudimu, wo 6in eam 3a uiuxy 0odomy npugede! Bu
nepuii Gydeme cobi 3 momi Kynaku zpuzmu!’”’.

®pazeosnoriam enachumu (ceoimu) pykamu “ocodOUCTO,
cam™! y XYZA0KHBOMY JIMCKypCi
O. KoOunsHcpkoi BHUKOPHCTAHO y (GopMi Ha enacHy pyKy
(BUIO3MIHEHO TpaMaTH4Hy (opMy omopHoro ciosa). Ilop.:
Monooum xnonyunoro mu exce mysuxoto cmas. [leco 3a domom
Ha enacny pyky eusuuscs’. Takuii BapiaHT IbOTO CTAJIOIO
BUpazy 3adikcoBaHO y CIOBHHUKY “‘@pa3eororisMu Ta mapemii
UYepniBeyunHH: Ha énacHy (ceéorw) pyky. Ha cBiit po3cyn, 3a
BJIACHOIO iHIIIATUBOKO POOUTH moce>.

Mamu ¢ pykax. 2. Po3nopsipkarics, BOJIOAITH, KepyBaTH
unm-HeOyas-". Hanp.: A eenuxa 6acauxa! A ecix maro 6
pykax”. Beaxaemo, mo meil (paseonorisM mnepebyBae B
acoliaTHBHUX 3B’SI3KaX 3 MOBHOIO OIMHUIICIO HOMpetysamu
wioekoeux pyk ona Oywi. Ilop.. Bowma nompebysana
WI0BKOBUX PYK 011 Oywii i wob 6oHu ckazanu: “/lieuuHo,
yenoxoiica. Tu ne naxumynaca’™. CnoBHHK (paseomnorimis
YKPAlHCHKOI MOBH MICTUTh CTAy OIWHUIO 017 Oyl ‘Ui
3aJIOBOJICHHS BJIACHHUX ITyXOBHHX 3aITUTIB, r[0Tpe6”27. Orxe,
MH CXWIIBHI PO3IVISIIATH MOBHY OJVHHILIO HOmMpedysamu
UI06KOBUX PYK 011 Oywii SIK KOHTaMIHAIIIO JIBOX BUpa3iB —
Mamu 6 pyKax ta 0s Oyuii.

CoMatH3M Hoea TPAIUIAETBCS Y TaKHUX (hpa3eororizMax:
empavamu pynm nio HO2amu, 20pUmv 3eMis Ni0 HO2AMU, Y
HO2U.

Bmpauyamu/ empamumu  Ipynm  ni0  Hozamu.
IepecraBati OyTH BHEBHEHMM Y C00i, B CBOIX CHIIax, OyTH
mo30aBJIeHAM TOTO, HAa YOMY TPHUMAEThCSA CYCHUTbHE YU
ciyxGoBe cranoBuie, citoryan i T. in>. Top.: I 6 wiuuiii
NpUCYmMHOCII He Miuanacs, a 6 1020 NpUCymHOCmI HeHaye
rpynm nio nozamu mpamuna®. 1leii dpaseonorisM aBTopKa
MIICUITIOE TIPUCITIBHUKOM Hapas. Hanp.: [ s, i mos mamipna

MO8A — Mu 060€ 6Mpamunu Hapas fpynm nio nozamu’’.

VY ¢paszeonorizmi 3emus copums nio Hozamu Ui KOTO-
HeOyJb CTAHOBUINE CTAa€ KPUTHIHUM, Ge3puxigum’™!
IMICBMCHHUI ~ 3aMiHIOE ~ COMATH3M  ni0  Hoeamu  Ha
MPUAMEHHHKOBO-3aiMEHHUKOBY (opMy wHi0 Hamu. Hamp.:
TIpomu nac, mos 3 3emai, BUPUHYIO Kinbka Mockanie. Bonu nac
cmpumanu. Kapmyiomo. ITio namu 3emns zopums™.

Y nozu. 1. lIBunKko TikaTH, BTEKTH 3BiJKHCh, BiJl KOTO-,
woro-Hebyp>-. Hanp.: A nomaxana na nvoeo xynaxamu ma i y
noau™,

VY cxmani ¢paszeonoriamiB  XyIoXHBOro auckypey O.
KobunsuHcpkoi (ikcyeMo OMOpHI CI0Ba Ha MO3HAUYCHHS YaCTHH
TOJIOBH 1 OONUYYSL: 2071084, uye, ycma, pom, A3UK, oui, 3y0u,
eonoccs.

Tak, HaTparseMo Ha (pa3eonoriaM [if e 6 20106i komy,
y Koeo “XTo-HEOyAb He BUSBISIE iHTEpeCy O KOTOCh,
gorocy”™, Hamp.: — 3ame mu nrobuwics 6 will, yumbane, a ii
npo mebe i He CHUMbCSL — 0omo 62adas! a npogecoposi Maxo’c
ani & 20n06i ncenumuca. Taxu nan! Gi!l*° . Ta it 5 cuitocs 3
ycix. Meni nixmo ne 6 201061’

CioBHHK (ppa3eosori3MiB yKpalHCBKOI MOBH TIOJa€ IBa
3Ha4YeHHS (paseosorisMy empauamu (2youmu, mpamumu)/
empamumu  (32youmu, cmpamumu) 2onogy. 1. CraBatu
HE3JaTHUM OOIyMaHO, PO3CYIJIMBO JiSITH, IOBOJHUTHCS. 2.
Be3poscyHO 3aKOXyBaTHCA B  KOro-HeOyab. ABTOpKa
BUKOPHCTOBYE TIei1 (ppa3eoiorizm 3 ApyruM 3Ha4eHHsM. [lop.:
— [loowcoims, nputide makui, wo cnodobaemucs it max, wo
aoic gmpamums 20108y, mooi eice cxouel” .

Y CrnoBHUKY  (pa3eosori3MiB  yKpaiHCbKOi ~ MOBH
(bikcyeMo cranmmii BUpa3 mamu c60€ 00auyusa (nuuye)
“BiPI3HATHCS BiJ| IHIINX JIFOACH, TIOMIOHIX TPEIMETIB, SBHII i
T. in.; 6yri opurinamsauM™. TIpoTe y TBOpax GYKOBMHCHKO
TIICBMEHHUIII TIeH (pa3eosiori3M Mae iHIIe 3HAUYSHHS — “BECTH
cebe HanmexxanMm umHoM™. Tlop.: Kimwka pasie oaeas il nau
Kyba miomion — eeii-eeit! /le bu sona o6yna 3atiuina, axou 6yia
xominal...Ane 6 nei 6yno nuye...*'. Came 3 TaknM 3HAYCHHSIM
(pazeonorisM modyTye y OYKOBHHCHKHMX ToBipkax. Tak, Y
COBHUKY “‘@paseonorisMm Ta mapemii YepHiBequnHH”
HATPAIUIIEMO Ha CTANMA BUpa3 mamu auye “OyTH YCCHUM,
CIpaBeUTMBMM” 3 TIOK/TMKAaHHAM Ha TBOpH M. IBacroka™.
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®dpazeosiorisMm Kpoe yodpuna 6 auué (¢ oonuuus, 00
auys i m. in.) komy i 6e3 dodamka “XTO-HEOYIb TIepeOyBae B
CTaHi CHJIBHOTO XBWJIIOBAHHS, 30y/DKeHHS i T. iH.”" y TBOpax
O. KoOwnsiHcbkoi HaOyBae MoauQiKaIli: THCHMECHHUIIS
3MIHIOE TIOPSJOK CJIiB, TpEIuKaT ydapuia 3aMiHEHO Ha
nianexTusM Oyxue. Hanp.: A s npokumycs, moé ma cnonouiena
nmawka. Kpoe y nuue 6yxne, cepye 3a6'cmvcs cxopiwe.. ™. Y
HACTYIHOMY KOHTEKCTi Iiell  (paseosnorisM  MigCHICHO
O3HAYAJIbHUM 3aliMeHHUKOM gcs. Ilop.: Meni Oyxmyna ecs
Kpoe 00 nuys, i s cnoananye Ha nux. Ha ix eapmux ceixcux
yemax mpemmis we no2iponusuti yemix, a oyi panny Wandy —
BENUKI MULOMSHI 30Pi — OUSUNUCS XOTOOHUM ROZISAOOM BOIL™.
VY TBOpax OyKOBMHCBHKOi IMICBMEHHHMI[I HATpAIUIIEMO Ha IIe
OIIMH BapiaHT IIOTO CTANOro BUpasy: Bowa noenamyna Ha
Hb020, [ 6 Mill X6UIli 2apade noaym’s o6uno it nuye™.

Y CrnoBHUKY  (pa3eosori3mMiB  yKpaiHCBKOI ~ MOBH
(ikcyeMo craimii BUpa3 Kpusumu pom (2you, ycma) Ha Ko2o-
1o ““CTaBUTHCS IO KOT0-, YOro-HeOyIb 3HEBAXKIIMBO, 3BEPXHBO
i . i, a y cnoBmuky “®paseonorisMiB Ta mapemiii
UYepHiBeUUHHH” — KpUGUMU RUCOK “BHUSBISITH MIMIKOHO
HEBJIOBOJICHHS! YMM-, KHM-HeOy16™*. Y Xy/I0/KHBOMY JHCKYpCi
O. KoOwistHCBKOi 10 (hpa3eoliorisMy BXOAUTH JICKCEMa Jiuye.
Hanp.: Yomy oic mu 3a Hboeco He niwina? — 36epHy6cs 6i0max
xymxo 0o mene, a na FOpia kpueums nuyem®.

Pozmukamu/  pozimknymu ycma. T'oBopurty,
posmoBismi’.  Ileit  dpaseonorisM  HabyBae  MiCLIEBOIO
KOJIOPHTY 3aBIISKH 3aMiHi TIECIIOBA po3muKamy Ha TIaJICKTH3M
omeopsimu — Hema 4020 ycm omeopamu. Hanp.: i samyxcns
posecHuys, obmsdIceHa POOUHON, 3MaMaHa iHOOI, Mooice,
eopem  abo  O0B20MIMHLOIO  HEJY20l0, HOMYCb YCe-maKu
“monoda”. Ii poeecmux, xoua 6 i 3 HalibapeHiuOIO
MUHYBWUHOI, 3 JUCUHOI, K MICAYb, 6iH HOMYCb yce e
“Monooutl” mum 4acom 6oHa, 300p06a, OYXoM CBIdca, — BOHA
YOMYCH ... QOKOHYe ‘“‘cmape nyono”’, 00 K020 HeMA Y020 YCH
omeopamu, 60 iti came cminbKu 1 CMiTbKU POKi6 Mtu/l05 !

Y  xymoxabomy  muckypci  O.  KoOwimstHCBHKOT
(bpaseornorisMm c¢106a eupsanucy Ha ycma BUIO3MIHEHO:
TUECTIOBO  po3MuKamy BINNOBINAE JIECIOBY 6upganucy 3i
3Ha4YeHHsIM ‘‘pamrtoBocti”’. Hamp.: [lipxuii ocans cmuchys it
3HO8 cepye, i HCOpPCMoKi, OONIOYI C106A MAK | BUPBAUCA HA
yema™.

B aHTOHIMIYHI BITHOLICHHS 3 MOMEPESIHBOI TPYIIOI0

CTAIMX BHpa3iB BCTYNAIOTh (ppaseonorisMu  Habupamu/
HaOpamu 600u 6 pom “ynepro MOBYATH; HIYOrO HE
roBOpUTH™ Ta mpumamu (depycamu) A3uK 3a 3ybamu
“MOBYATH, HE PO3TOJIONIYBATH YOr0-HEOyHb, YTPHUMYBATHCh
Bzl BUCIIOBIIOBaHHS . T1op.: kOu 6in 6am i xamy Hao 20106010
3ananus, eu 6 nadpanu eoou & pom. / A iioco nasio, xou i
Mo6uy. Moguu 1i mu | mpumaii a3uK 3a 3y6amu’.

Ilaoamu/ enacmu 6 ouax Kozo, uyuix. Brpadatn
aBTOPUTET 1 1oBary Ao cede 3 OOKy IHIMX abo MOTPAIUITH y
CTAHOBHIILE, SIKE 3aCITYroBYe ocymy . Ckadicimp padute, o 6u
MeHe He nosadcacme, Wo A 8 AWUX 0YAX YNAs, W0 s 6am
3amanuii 2epotl, wo He sucmapyaio eam binviie, K 8UCIApias,
modnce, koucy!..”’.

ABTOpKa J0/1a€ MPUIMEHHHK ) 0 (pa3eosoriamy ceim
3a oui. 31 CII. TIiTH, TOOPECTH, NOOIITH 1 T. iH. “HE BHOMparOIN
NITSIXy, HATPAMY, 6e3 TieBHOT MeTH i T. .. Tlop.: Ax, mu miii
mobuil cuny...Tu nidewt y ceim 3a oui, w06 mebe He 30020HUB
copom I 3Hegaea MO€L OumuHu, W0 MNOOBIIHO CMaNa
3paouuyero™ .

3a aHanorieio 10 (PaseonoriaMmy i (uxi) Asukii “TIONH,
AKi TUTITKYIOTh, BEAyTh HEI0OPO3MWINB] Oamauku; ruriTkapi”™
O. KoOuisiHCbKa BIKOPHUCTOBYE CTaJle CJIOBOCHONYYCHHS, SKE
TEX MICTUTh COMATU3M, — 371 oui: Hixmo ne emig max dobpe
npumosnamu npomu Heodye abo 6i0 31ux ouell, Ak 6ona. Hixmo
He eMie mak 006pe eapumu 1i nexmu, sk 6ona’".

Bnaoamu/enacmu ¢ oko (¢ oui). 2. bauutu, moMiyatu
H_{o-He6yz[L62. Hanp.: JIuw 0odHo eénano it na nim 6 oxo%.

[Aauc] ickpu 3 oueii cuniromuca (nemsamos, cKayyms). 2.
YIKUBA€ThCS U TIIKPECTICHHS YHMHOTOCh THIBY, OOYypeHHS,
snocti 1 1. in%. Hanp.: Ickpu cunnamoca iiomy 3 oueit, y
meapi cam minumobca®. Y HACTYIIHOMy KOHTEKCTI Iieif
(pazeororisM 3MiHEHO: TpaMaTHdHy (hopMy IMEHHHKA oui,
TIECTIOBY  cuniembcs  BIINOBINA€e  IIECTIOBO  xooumu 3
niepeHocHIM (MeTadopryanM) 3HadeHHAM. [lop.: Kpos niuge
LIOMY 8 JHCUTLAX, MOB CKAXCEH, V BUCKAX 8AUMb, MOS8 KleayeM,
i neped oui xo0amo ickpu. ...

Temu (noivamu, sicepmu, noscupamu i m. in) ouuma. 1.
Koeo. HeBiIpHBHO, MWIBHO JMBUTUCS Ha KOro-HEOYnb,
BUSIBJISTIOUH TIPH IIbOMY IIEBHI IOYYTTS (JIFOOOBI, HETIPHS3HI 1 T.
in.). Y 1mpoMy (pa3eosori3Mi CIIOCTEpIraéMo  CHHEPTiro
30pOBOr0O i cMakoBoro crpuiiHsaTTa. Hamp.: Vce me eona
Matioice ina ouuma. / A sin icmo mene ouuma®’.
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Sakpumu Gamxuymum) oui xomy, xto. 2. Tlomept®.
Hanp.: JKoamu, doxu conye ne 3aiide, 0oku Hiu He Hacmane, a
2 oui nasixu ne samkny...%.

3araTbHOBKUBAHWN  (pa3eosioriaM  oui  3auiuiiu
(3akuninu) caizemu yui, y xo2o i 6e3 dodamka “XTOCh JICIBE
cTpuMye Iuiad a0 [OdYaB  Iiakatd, Iwade”’ y
0. KobunsiHcbkoi HaOyBae Gopmu crvo3u cmanynu 6 ouax.
Hanp.: I 6in 3acmisecs max, wo tiomy ci1vo3u cmawyiu 6
ouax’’.

ba3zoBy KOHCTPYKILIIO Mamu oKo nepes. Ha wjo, 00 402o,
piowe Ha Koeo  “TIpUTIAAATHCS 0  4OrO-HEOYpb,
3ariikaBmoBatics guMch” > O. KOGHIMHCHKA TPOTOBIKYE
3BOpPOTaMH 3 IHIIMMH COMAaTH3MaMM, Y Takuil crocio
(dhopmyroun crimictiany Girypy — rpagauiro. Iop.: Midxc eamu
6cima s 6y cobi, sax yap. Cmpoeutl, ane, 30acmucsl, 1l OOOPUL.
Maeg yxo 1t oui 0na 6cix, i 015 KodcHo20 30kpema. Mae pyKy,
wo HazopoouCcysand, i Mas pyKy, wio kapana’”.

Jlepmu noca (20n108y) [620py] nepeo kum, pioue npomu
Koeo i 6e3 dodamka. TloBogutH cebe MHUXaTo, TOHOPOBHTO;
uBAHWTHCH, 3a3HaBaTuca . Hanp.: A cnpaedi yixasuii, ujo
Mae, enacmueo, 8 mebe 3HAUeHHs I BUKIUKVE NOOUS8, KOIU 8
mebe 6ce 0Oe3z eapmocmi Ui mu oOepeui Hoca. Iloniscoka
Oumuna, i maxa beszpanuyna 3aposymiricms! dy! 3omio!”

VY (¢paseornoriam 6o10c (6010ccs) oubom (0yoom, dyoa)
cmae / cmag (cmdno) y Kozo, pioko Komy “KOro-HeOYIb
OXOILTIOE BEJIMKHI CTpax, THIB, OIWB 1 TiH"°.” IHCEMEHHULS
YBOIUTH LI€ OIUH COMAatu3M — Ha eonosi. Hanp.: He paz six
3au0y mym 00 OOHOI 3 MOIX KiIbKOX 3HAUOMUX, THO MEHI adic
6onoc Ha 201060 oubom cmae. Kinku i eapamv cami, i
npsAMaiomu 8 Xami, i wWuioms, i 6agIsIMsb Jimu, i 64amvbCsl — 8ce
napas!”’.

®pazeonorism ckpezomamu/ 3acKkpezomamu 3yoamu
“BHSBIISITM THIB, PO3PATYBAHHS, HEBIOBOJCHHS Ta iH.”® y
xynokaeoMy — auckypei  O.  KoOwnsHCBKOI  yTOYHEHO
TIPUHMEHHUKOM 3 IMEHHUKOM 3 Xcano. Hanp.: Bsitidew mioxc
yomupu nycmi Cmini, 3acKpezouent 3y6amu 3 Hcanio 00 0o i
npo mosuw xiba 0o ceoei mini’’.

BuchHoBku. YV xynoxasomy muckypei O. KobumstHebKo1
HaHyacTiIlIe TPAIUIIIOTECS (HPa3eoori3Mu 3 COMATU3MOM pYKa
(kynak, nikoms), piolie Hoea, 1 3 YaCTUHAMU OOJIHYYSA YU
TOJIOBH (Tuye, ycma, pom, A3uK, oyi, 3y0u, 6010Ccs).

VY TBopax OYKOBHHCHKOI TMHCHMEHHHIN (ikcyemMo nBi
rpynH  (pas3eosiori3MiB 3 OMOPHUM CJIOBO-COMaTH3MOM. Jlo
TIEPINoi TPYNH HAIEKATh Ti, sIKi BIAMOBIIAIOTH JITEpaTypHii
MoBI, 3adikcoBaHi y CIIOBHUKY (hpa3cosiori3MiB YKpaTHCHKOT
MOBH (npaea pyka, depmu Hoca, mamu 6 pykax). JHKoIM Taki
(paseonoriaMu  aBTOpKa “MiACHIIOE” TPUCTIBHUKOM YU
IHIIMMH YacTMHAMHU MOBH (8mMpamunu HaApasz IpyHmM nio
Hoeamu). Jlo Apyroi rpymu BigHOCMMO (hpazeonorizmu, Mo
HEPeBAXHO BHACIHIOK aBTOPCHKOI KPEAaTMBHOCTI 3a3HAIU
pi3HOMaHITHUX Mou(iKamili, SK-OT: 3MiHM BiJMIHKIB,
HOPSIIKY CHiB, 3aMIHH OJHOTO JAI€CIOBA Ha iHIIE, ONU3bKE 3a
3HAYEHHSIM, y TOMY YHCIi J€CIiB HA JIaJIeKTH3MH, 110 J0a€e
0COONMBOrO  KONOPUTY  MOBI  TBOPiB  OYKOBHHCBKOL
NHUCbMEHHULI (KVIGKU SpU3mu, omeopsmu ycma, Kpog y iuye
oyxuyna).

Pycnax FOnisn — xanouoam @inonoziunux Hayx, OOyeHm
Kageopu cycninoHux Hayk ma ykpainosnascmea bykosuhcvbkozo
0eparcagrHozo MeOUYUUHO20 VHIgepcumemy. Iican
saxucmy — Kanoudamcwvkoi  oucepmayii “Jlexcuxa — poounHUX
06pa0ie y Oykosurcvkomy Oianekmi” 3a cneyianvricmio 10.02.01.
—  VKpaiHCbKa M08a  NPOOO0BXHCYE  OOCTIOJNCeHHA y — 2any3i
0lanexmonozii, emHoNHe8ICMUKY, SUKIAOAHHSA YKPAIHCbKOI MO8U
K [HO3eMHOl. Aemop nounad 65 Haykosux npays, cnisasmop 4
Monoepa@iil, HAYIOHATbHO20 NOCIOHUKA 3 VKPAIHCObKOI MOGU K
iHO3eMHOT | HABUATTLHO-MEMOOUYHO20 niopyyHuka 3 epugom MO3
VYrpainu.
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